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Még mindig a régi parlamenti élet 
kieórtetjárása rontja a lelkeket. Még min­
dig a pártalakulások és pártelkülönitések, 
jelszavak és pártklubok foglalkoztatják az 
ezerszer drága figyelmet.

Még mindig csak politizálunk és ma­
rak szunk a hatalomért, a helyett, hogy 
mindannyian összefognánk a nemzeti be­
csület s a nemzeti ujjáépülős jegyében.

Alkotó programok helyett politikai 
hadjáratokat látunk — egymás ellen.

Hát hiszen pusztítani tudjuk egymást, 
de ez-e a feladatunk most ? Valaha a párt- 
klubok korrektség! kódexe jelölte ki az 
alkalmas embereket. A parlament volt a 
saktább, ahol a politikusok külön játékot, 
úgynevezett parlamenti politikát játszottak, 
a helyett, hogy az ország politikáját intéz­
ték volna. Mozgásuk szintere nem az or­
szág volt, hanem a tükörfényes, piros 
szőnyegéé parlament. Ezen a cifra épületen 
túl nem szállott a gondolatuk, oda, ahol 
a kenyér és a ruha terem és gondok ba­
rázdálják a homlokot.

De most I Most, amikor Baross Gábo­
rokra, tudósokra és szakemberekre volna 
szükségünk. Amikor az egész világ szeme 
rajtunk csüng s az ellenségek, rosszakarók 
tengere vesz körül bennünket. Amikor, 
mint egy embernek egyet keli akarnunk 
s egyként kell cselekednünk, mert szerző­
dést kell kötnünk az életünkre.

Még most sem látjuk, hogy mi a po­
litika f Életet,[egészséget, jólétet jelent a po­
litika, ha az nem csupán pártpolitika, ha­
nem : jó gazdaságpolitika, jó kultúrpolitika, 
jó társadalompolitika, jó külpolitika. Vagyis 
hivatott szakemberek, lelkiismeretes, tudós 
államférfiak nemzetet építő politikája.

De ha a politika semmi egyéb, mint 
politizálás 1 Ha csak annyit jelent, hogy 
melyik csoport ragadja magához a hatal­
mat 1 Akkor a politika öl. Semmi egyebet 
nem hoz, mint marakodást, osztozkodást
az ország testén, kinek jut több belőle ?

Miután szét akarnak szedni bennünket,
most a megmaradt területen a megmaradt 
vagyonon magunk veszekedünk ?

Lássuk be, hogy ezzel magunk tépjük 
szét önmagunkat

Ez a fajta politizálás folyik most is.
A régi betegségből nem gyógyultunk ki 
ma sem.

Igazán nemzeti ős nem pártpolitikát 
akarunk látni. Olyan politikát, amely egy 
közös munkaprogramban képes egyesíteni 
az összes nemzeti erőket. Hol van ez a 
program ?

Pártprogramok helyett a nemzet pro­
gramját akarjuk hallani.

Gyilkosság a sárospataki
Október 31-én este 6 óra 16 perekor 

ismeretlen tettes agyonlőtte Mailer Sándor 
tápíntőzeti felügye lő, főgimnáziumi tanárt.
A gyilkosság részleteiről a következőket 
tudtuk meg:

A gyilkosság.

Mailer tanár este 6 órakor érkezett a 
tápintézetbe. Nyugtát hozott özv. Jármy 
Lászlóné gondnoknőnek. A konyhában 
találta Jármynét. Átadta a nyugtát és egy 
pár percig még ott beszélgetett. Ekkor 
dördült el a lövés. A golyó keresztülha­
tolt mindkét ablaktáblán és a tanárt jobb­
oldalon ts’álta a hatodik és hetedik borda 
között. A lövés után még pár lépést tett 
s csak az ajtóban esett össze. A Jármyné 
vállára támaszkodva bement ennek lakó­
szobájába, levetette kabátját és lefeküdt. 
Pár perc múlva érkezett meg dr. Kun, aki 
az első segélyben részesítette. Ezután la­
kására vitték és itt fél nyolckor kiszen- 
vedett.

, Az áldozát.

Mailer Sándor a sárospataki főgimná­
ziumban tanította a számtant és fizikát. 
37 éves nős ember, van egy 11 éves leánya 
és egy 2 évus kis fia. Elegáns megjele­
nésű, kifogástalan modorú embernek is­
merték Sárospatakén. Nem politizált sóba. 
Tanártársai elsőrangú tanárnak mondják. 
A tápintézet felügyelője volt az egész há­
ború alatt és ezen állását közmegelóge- 
pésre töltötte be. Mint tanár — tanulói 
szerint — igazságos és enyhe. Igen jó, 
finom ember volt, — mondja egy pufók 
H. gimnázista.

A gyilkosság rí BalettL
özv. Jármy Lászlóné, az eset korona 

tanúja, az eset részleteit a következőképp 
beszéli el *

Amikor Mailer tanár ur lejött a kony­
hába, én az ablaknál álltam, köszönt és 
átadta a nyugtát a krumpliról, hogy irjám 
alá.

— De hol Írjam alá, kérdeztem.
— Tessék itt a konyhaasztalon, — 

felelte.
Aláírtam. Elvette és átment a szom­

széd terembembe. Egy perc múlva vissza­
jött és igy szólt:

— Nagyságos asszony, kérem.........
Borzasztó dördülós szakította félbe. A ta­
nár ur megfordult, tett vagy két lépést és 
az ajtónak esett.

Felemeltük és betámogattuk a szo­
bámba. Kigombolta mellényét és felhúzta 
az ingét. Ekkor láttam meg a sebet. Csak 
egy pár csepp vér mutatta, hogy hol ha­
tolt be a golyó.

Ekkor már ott voltak: dr. Kun ős dr. 
Kondor orvosok és Gyulyás tanár.

Most Gyulyás veszi át a szót.
A kaszinóban ültünk, amikor berohan 

egy leány és kiabálja:
— Tessék jönni, meglőtték Mailer ta­

nár urat.

Dr. Kondor és én átszaladtunk.! Sze­
gény Mailért a díványon találtuk.

— Ki lőtt meg?
Nem tudom — mondotta. Kérte, hogy 

küldjünk ki mindenkit. Azután igy szólt:
— A tápintézeti dolgok rendben van­

nak, úgyszintén a számadások is. Hivas­
sátok ide Radácsyt.

Radácsy nem jöhetett, de megüzente, 
hogy tudomása szerint a számadatok rend­
ben vannak. Erre megnyugodott. Pár perc 
múlva hazavittük, otthon elvesztette esz­
méletét és fél 8 órakor meghalt.

Ekkorára már sokan állnak körülöt­
tem. Tanárok, diákok és az áldozat más 
ismerősei fáiig megtöltik a tágas konyhát. 
Mindenki sajnálja Mailért. Egy öreg asz- 
szony a sarokban köténye szegletével tö- 
rülgeti szemeit.

KI » gyilkos ?
A rendőrséget a bűntényről legelőször 

Illyés főiskolai alkőr.yvtárnok értesítette. 
Rögtön megindult a hajsza a gyilkos után. 
Fél 8 órára mér a városból kivezető öse- 
szes utakat szuronyos katonák tartották 
megszállva. Úgy látszott, hogy a nyomo­
zás csakhamar eredményre vezet. Á na­
gyobb diákokat osztályfőnökeik megkeres­
ték és minden tanuló köteles volt alibiét 
igazolni. A detektívek minden részletet 
megvitattak, sok nyomot találtak, de a 
gyilkos kilétére vonatkozólag semmi adat 
nem merült fel ?

KI látta a gyilkost ?
A nyomozás során kétségkívül a leg­

érdekesebb vallomás egy mosogató leányé.
Julinak hívják. Egészséges, erős ter­

met, Igazi parasztleány. Fürtös fejével 
folyton bólongat. Kérdéseimre előadja a 
következőket:

— Julinak hívnak. Este a naccsága 
kiküldött vizet huzni. Ahogy a vizet húz­
tuk a Bátor!val, jött a szegény tanár ur. 
Rövid idő múlva nagy lövést hallok. Lőt­
tek, mondom a Bátorinak.

— Dehogy lőttek — mondja ő — 
csak valami leesett a konyhába.

— De lüttek — mondom.
— Hát erigy be és nézd meg.
— Beszaladtam, hát mondják, hogy 

az ablakon keresztül meglőtték a tanár 
urat. Mingyár eszembe jutott, hogy láttam 
egy hosszú szürke köpönyegbe öltözött 
embert járkálni az ablak atatt.

— Látta az arcát ?
Sötét volt, már nem láttam. De agy 

látszott, mintha egy diák lett volna.
Egyebet nem tud.

A nyomosáé.
A helysemen megjelent nyomozó bi­

zottság megállapította, hogy a gyilkos az 
ablakban lesett áldozatára. Az ablakpár­
kányon talált töltényhüvely bizonyítja, 
hogy a gyilkosságot 7 65 öbiü Frommer 
pisztollyal követték el. Az ugyancsak itt 
később felfedezett elmosódott kézlenyomat 
a gyilkos magasságára enged következ­
tetni.

Lapunk sasi zsánis 4 oldal.



2. óllal.

A nyomozás során elsősorban a gyil­
kosság indító okát keresték. Először diáí- 
bossiura gondoltak s csak később keres­
tek más okokat A gyilkosság oka va.ó- 
■slnüleg bosszú. De mifajta? Mailer nem 
▼ott szigorú tanár. Ez éven csak egy nut 
buktatott meg és ez alibijét kétségtelenül 
beigazolta. Ki hát a gyilkos? A Juli val­
lomása nem valószínű, mert a veie együtt 
vizet huzó Bátori nevű gimnázista a lö­
vés után az utoaajtóhoz szaladt, de ott 
senkit sem látott.

A tettes áldozatára már lakása előtt 
várhatott. E lak s a tápintézettel majd­
nem szemben fekszik. Az utcán akarta 
végrehajtani véres szándékát. Valószínűleg 
tgy arra járó ember lépései akadályozták

meg ebben. Az áldozatot nyomon követve 
átugrott a vaskerítésen és a két kivi ág 
tott8ablak közölt húzódott meg. A konyha 
belsejét hatalmas villanyfény világítja meg. 
A célzás tehát könnyű volt, csak az alka­
lomra kellett várnia, hogy áldozata fede­
zetlenül álljon. Ez is megtörtént, mikor 
Mailer a teremből visszajött. A borzalmas 
bűntett elkövetése után átugrott a keríté­
sen és az egymást keresztező bárom utca
valamelyikében eltűnt.

A nyomozás úgy a sárospataki, mint 
« sátoraljaújhelyi rendőrségnél a legna­
gyobb buzgalommal folyik. Eddig mintegy 
30 egyént igazoltattak és kettőt előzetes 
letartóztatásba helyeztek. A gyilkos azon­
ban lapunk zártáig nem került meg. 0.

A város villany világítása,
A sötétség napjaiból. —- Az özem 
megjavítása. — A fekete utcák. — Ki­
látásaink. — A főmérnök nyilatkozata.

Ha az simult napokban idegen utas 
vetődött Ujhelybe, bátran azt hihette, hogy 
a betyár nótákban megónekelt „régi jó 
időkbe* futott vissza itt az idők &ereke. 
Utcákhosizat kóborolhatott, anélkül, hogy 
egyetlen világos ablakot láthatott volna s 
ha végre egy sarki kávéház gyér fénye 
hívogatta közelebb, a régi utszéli esárdák 
emléke borzongoit végig rajta. Gyertya az 
asztalon. Petróleumlámpa a falon. Csak 
a gyertya körül bóiorgató fejek busábbak, 
csendesebbek, a cigány muzsikája elhagyót- 
tabb, mint annakalőtt. Duhaj nóta nem 
veri vissza a vonók nyűü táncát.

Városi nyelven szólva, a városi vil­
lanygyár, anyaghiány miatt felmondta a 
szolgálatot. Ha fel is derült egy órára 
nagy nehezen, vörös fénnyel, a villany­
köri ék napja, csakhamar ismét lehanyat­
lott ugyancsak vörös fénnyel, mintha csak 
ideálját, a napot gúnyolta volna rögtönzött 
kabaréelőadással.

Tudjuk, hogy ezok a zavarok nem 
hanyagság, hanem szerencsétlenül össze­
játszó körülmények következményei. Mi­
alatt mi a világítást szidtuk, egyesek fá­
radhatatlanul dolgoztak a zavar enyhítésén.

Érdekelt megtudnunk, mik voltak a 
zavar okai s milyen kilátásaink lehetnek 
a város jobb világítása tekintetében. Hi­
szen a kényelmi szempontokon túl első­
rendű életszükséglet ma, gyertya és petro- 
1-um híján, a villanyvilágítás. S az esti 
és éjszakai közbiztonság állapotát egyene­
sen veszélyezteti az utcák világításának 
teljes szünetelése.

Megkérdeztük e kérdésekre vonatko­
zólag Geiger Ottmér főmérnököt, a városi 
közüzemek vezetőjét, aki kérdéseinkre a 
következőkép ilatkozott:

Az utolsó napok villamos világítási zavarait 
egyrészt az okozta, hogy a megrendelt szénszállít­
mányaink nem érkeztek be idejekorán,7 másrészt 
számítottunk a régi Máv. fütőházban visszamaradt 
kb. 2 waggon szénre, melynek kiadására vonatkozó 
tárgyalásaink a cseh szlovák államvasutak helybeli 
állomás főnőkével nem vezetlek eredményre. Több­
szöri sürgetés után végre érkezett a közmüvek 
részére agy 20 tonnás wagon szén Sárospatak 
állomásra. Ezt a waggon szenet sem a Máv., sem 
a cseh-szlovákok utján sem sikerült Saujhely állo­
másra betolatni, úgy hogy kénytelenek voltunk a 
szénnek tengelyen beszállításéhoz a rendőrség köz- 
benjárásávaj etöfogatokat requiráltatni. A fuvarosok 
Jdvé el nJkül s píelenebb kifogásokra való hivat­

kozással megtagadták a fuvarozást, úgy, hogy a 17 
kiértesített fuvaros közül a jelzett időre egyetlen 
egy $em jelent meg n kijelölt helyen. Végre 
szuronyos rendőrökkel sikerült néhány’fuvarost elő­
teremteni. Ezekben sem volt köszönet, mert alig 
raktak fel 3—4 m. mázsa szenet egy-egy fordulónál. 
Azonban kifogásokban és panaszokban kifogyhatat­
lanok voltak.

— A szénbeszállitást végre úgy sikerült megol­
dani, hogy a saujhelyi Máv. osztálymérnfikség pálya­
kocsi meneteket bocsátott rendelkezésünkre, amiért 
is Dévai Lajos Máv. főfelügyelőnek, az osztálymér­
nökség vezetőjének nagy hálával tartozunk, mert 
módot nyújtott arra, hogy aránylag csekély költség­
gel sikerült a fuvarozást lebonyolítani.

— A villamos világításban eddig beállott fél 
órás szüneteket, valamint a lámpák gyenge izzását 
egy második gőzkazán üzembehelyezésóvel si­
került kiküszöbölni.

— A közvilágítást a rendelkezésre álló rossz 
minőségű szénnel nincs módunkban bekapcsolni, 
ügy, hogy amíg jobb minőségű szénhez nem jutunk, 
bármennyire kínos és veszedelmes is, az utcák vilá­
gítását nem tudjuk ellátni.

- — Szénügyben egy alkalmazottunk majdnem 
állandóan utón van és igy is csak alig-alig tudjuk 
a szénellátás folytonosságát biztosítani.

— A salgótarjáni szénbányák teljesítő képessége 
robbantó anyagok hiányában állandóan csökken és 
ilyformán kínálásaink nem a legkedvezőbbek.

— A mozi üzemét is csak akkor fogjuk ismét 
felvenni, ha sikerül a szénellátást hosszabb időre 
biztosítani.

— Az előbbiekben leirt óriási nehézségek 
mellett a fogyasztó közönség részéről is igen 
gyakran rosszindulattal találkozunk. A közönség 
nagy része, még olyanok is, akik köztudomás szerint 
dúsgazdag polgárok, azzal utasítják el a pénzbesze­
dőt, hogy csak szovjet pénzzel hajlandók fizetni. 
Pedig csak egy kis megértés és jóakarat kell ahhoz, 
hogy valaki belássa, hogy a közmüvek vezetősége, 
amely még kék pénz ellenében is csak a legnagyobb 
erőfeszitéssél tudja a jelen viszonyok között üzemeit 
fentartani, nem foglalkozható valutaris üz' lekkel és 
nem vállalhatja az ezekkel járó veszteségek \

Mi az üzemi anyagokat kizárólag kék pénz 
vagy igen gyakran csak lebélyegzett cseh pénz 
ellenében tudjuk beszerezni, szovjet pénzel szoba 
sem állnak velünk. Kérjük tehát a közönséget, hogy 
ne értse félre szándékunkat s számlájának kék pénz­
zel való kiegyenlítése alól ne igyekezzék kibúvókat 
keresni. Hiszen az ő érdekében dolgozzunk — ret­
tenetes akadályokkal. Ne növeljék ők maguk is a 
nehézségeket.

Hirdetéseket
jutányos árban fel vesz 
a Zemplén kiadóhivatala

November 4.

Emlékezés gróf Tisza Istvánra.
— okt 31.

Hull a lomb, pereg a levél nemzeti 
létünk vén fájlról. Az ősz, amely álmot 
hoz az erősekre és halált a gyöngék™ 
tavaly megállt fölötte: azóta nincs itt ki* 
kelet. Férgek rágják gyökereit, rablók ha" 
sogatják gályáit, zord szelek tépik lombjait 
Ma egy esztendeje erőszakkal törték lé 
legerősebb ágát: gróf Tisza Istvánt.

Halálos ellenségei és bálványoséi vol­
tak és vannak. Az utóbbiak a sajtóban és 
a közvéleményben egyre szaporodnak. Régi 
barátai pedig már részletezik és köznapi 
tanulságokkal igyekeznek még jobban ita- 
aolni a Tisza politikáját.

Álljunk meg egy kissé 1 Ha nyugtom­
ban s nem vad viharok között élnénk is 
az ő halála óta, még akkor is oly msssze 
volnánk a pártatlan megítéléstől, mint 
egyik csillagkép a másiktól. A történelem 
itól őszéke csak hosszú idők múltán alkot­
hat helyes véleményt. Azután meg hijjával 
vagyunk sok tárgyi adatnak is. Hát még 
az ő személyes tulajdonai, megfigyelései, 
tudása, tetteinek igazi indokai, amelyeket 
sírba vitt magával 1

Az utolsó tiz évben láttuk őt, mint 
komoly államférfit és kötekedő párbaj hőst, 
mint a nemzetiségi béke apostolát és a 
nemzetek közötti harc szószólóját, mint a 
nemzeti összeség hü katonáját és a társa­
dalmi bajok tótlen né?őjót, mint kitűnő 
magyart és a rongyokra tépett dualizmus 
védőjét. A halála után feltárt titkos akták 
pedig a béke és megértés hívének tüntetik 
fel a harc emberét.

Mi hát a látszat és mi a valóság ?
Mi volt mind ennek az oka ? Bizony, 

senki nem tudna ezekről ma számot adni.
De ami volt, az elmúlt. Tissa eltűnt 

a magyar közélet színpadáról, amelyen 
azóta sikertelenül és árnyékban folyik a 
vig- és a szomorú játék. Ma még jóiban 
érezzük, mint életében, hogy talán az 
egyetlen államférfink volt, akiben tehetség, 
hazafiság és erély a nagy időkhöz mért 
arányban egyesült. A keret nagyszabású 
volt. De hogy jól használta-e képessegeit 
fi páratlan mérkőzések során, amelyeket ő 
és nemzete a világot megrázó áramlatok 
ei’en folytattak, — olyan kérdés, amelyre 
végleges választ ma még nem adhatunk. 
Csak annyi áll tisztán előttünk, hogy jól 
akarta használni és a köznek szentelte 
életét ...

Szomorúan, lépetten áll nemzeti létünk 
ősi fája. Sajgón érzi, hogy letörték az ágát, 
amely élt, erős volt, az övé volt. Vao-e 
még annyi életerő a fában, hogy uj lomb 
viruljon a hulló levelek, a tört ágak he­
lyein? Ez most a kérdés, amely minden­
nél előbbre való. A válasz benne lüktet 
ebben a komor, szívós, izmot és agyat meg­
feszítő vágyban, amely ha ma nem, hát 
holnap, életerőnk diadalmas kitöréséhez 
vezet.

E máig forrongó, nagy problémák 
távlatán át nézve, azigazságnak vél­
tünk eleget tenni, amikor dicsérő nekrológ 
helyett azt mondjuk el Tiszáról, amit rua 
elmondhatunk. De sírjától még sem tu* 
csuzhatunk Shakspere szavaival, hogy »te 
metni jöttem, nem dicsérni.* — Mert szo­
morú, egyszerű fejfájára lángbetükkel 
írhatjuk fel: Tisza István élt ás meghalt 
a hazáért. K. B

— Áruk és anyagok elszállítása. Gedeon 
Aladár kerületi kormánybiztos rendeletben 
szabályozta a csereüzleteket és azok meg­
kötését saját magának és helyettesének 
Qortvay Aladárnak tartotta fenn. A csere- 
áruknak és anyagoknak a demarkációs 
vonalon túlra való kiviteléhez a kormány­
biztosi kiviteli engedélyen Nagy Pál al­
tábornagy, továbbá Gedeon Aladár kerületi 
kormánybiztos vagy Gortvay Aladár kerüj 
leti kormánybiztos helyettes aláírásának 
kell szerepelnie.
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November 4.

Megindul a személyforgalom lljhely és Patak között
Hosszú hetek és hónapom zaklatott 

vágya végre valóra válik néhány napon 
belül. Meg fog indulni a személyforgalom 
Sátoraljaújhely és Patak között.

Az eddigi sok akadály, ellentét, a 
kölcsönös bizalmatlanság, úgy látszik, el­
simult ebben a kérdésben. Kitűnt, hogy 
bz Ujhelyig hosszabbított — összekötő — 
forgalom mindkét félnek, sőt a románok­
nak is érdeke. Ez tette lehetővé a tárgya­
lások eredményességét s a forgalom szá­
mára szükséges biztosítékok megszerzését.

A románok kezdésére maga a kassai 
cseh-szlovák vasutigazgatóság szólította fel 
tárgyalásra a miskolczi üzletvezetőséget. 
Ez a tárgyalás szombaton, november 1-én, 
Kassán, kölcsönös megegyezéssel végző­
dött.

A magyar bizottság élén Friedrich 
Vilmos miskolczi osztályvezető állott. Tag­
jai voltak: a forgalmi osztály részéről 
Schneider Károly felügyelő, a koesiíntó- 
zőeég részéről Tálas Alajos főeilenőr s a 
három határállomás képviselőiében Onczay 
Ödön (Sátoraljaújhely), Ungváry Miklós 
(Salgótarján) és Mayer Lajos (Bánréve.) 
Ugyanis mindé három határállomás meg 
kapja az összekötő forgalmat.

A bizottság már útjában a legudva­
riasabb fogadtatásra talált. Hidasnémetire 
külön vonat ment elébük s Kassán a leg­
teljesebb kényelemmel látták el őket.

A kassai vasutigazgatóság elfogadta 
a magyar bizottság álláspontját, amely 
szerint Sátoraljaújhely semleges, illetve 
magyar terület lóvén, az újhelyi állomáson 
a szolgálatot a személyforgalom, azaz a 
teljes forgalom megindulásakor magyar 
személyzetnek keli ellátnia. Emellett cseh 
tolmáos fog működni, aki a eseh vonato­
kat indítja. Ez volna a kölcsönös biztosí­
téka a forgalom zavartalan menetének.

Erről a megállapodásról a tárgyaló 
felek jegyzőkönyvet vettek fel, amelynek 
eredetijét a ciehek futár utján a pozsonyi 
központi vezetőséghez küldték, hogy jó­
váhagyását a legsürgősebb utón kikérjék. 
Áz elintézés a hót végére várható s nyom­
ban utána megindulhat a rendes forgalom.

Jelenleg magyar és caeh szolgálattevők 
közösen bonyolítják le a forgalmat rsz új­
helyi pályaudvaron. Felfelé a cseber, le­
felé a magyarok indítanak. Persze lefelé 
egyelőre csak teherközlekedésről lehet szó, 
legfeljebb iae lekültok ki- és beszállításáról. 
A mozdonyokat még minden esetben a 
csehiektől kell kérnünk. A közős szolgalat 
vonatkozik a készülékek berendezésére, 
kocsik kezelésére is, hasonlóképon a rak 
tári szolgálatra.

A kassai megegyezés jóváhagyása után
változik meg ez a helyzet ngy, a hogy 
fentebb megírtuk.

il detektívek és rendőrlegényeh 
nyomora.

Harmadik hónapja nem kapnak
fleetást. — A rendőrök megtagad­

ták a szolgálatot.
Tudjuk, hogy a város összes alkalma­

zottai két hónapon keresztül vártak a fize­
tésükre. Most végre, két küzdelemmel tel­
jés hónap után hozzájutottak ahhoz a ba­
bonás értékű „kők* pénzhez, arri nélkül 
— hiába tűrés-tagadás — iU a végvidé­
ken mozogni alig lehet.

Spitz Izsó a város egyik alszámvevője 
tgy detektív kíséretében tizenhét napot 
v°sztngelt Budapesten, áruig kék pénzre 
tudta váltani a város felküldött 160,000 
koronáját. A detektív közben háromszor 
megjárta a nehéz utat. Hoztak: 110,000 
korona ára apró bankót ős 5 drb. 10,000 
koronást.

Ebből a városi tisstviselők, egész a 
szolgákig és utcaseprőkig megkapták visz- 
szamenöíeg két havi fizetésüket s egy havi 
fizetésüket előre. Csupán a detektívek és 
a rendőrlegények nem kaptak semmit. 
Tovább kell élniök — hitelre.

Tudjuk, mit jelent ez. A legnegyobb 
nyomort és szégyent, ha becsületesek és 
tieztakesüek akarnak maradni, — vagy a 
legnagyobb korrupciót, mindnyájunk nyu­
galmának s a polgári szabadságnak a ter­
hére.

Ezek az emberek most emberfeletti 
munkát végeznek. Az utcák sötétek. Na­
ponta 6—6 rablás, betörés történik. Az 6 
munkájukon múlik, hogy alhatunk-e nyu­
godtan. A detektivosoport most két éjsza­
kán keresztül reggel 5 óráig teljesített 
szolgálatot, S mikor másodikán a fizeté­
sükért mentek, azzal intézték el az ügyü­
ket, hogy csak 10,000 koronások marad; 
tak s ezt senki sem akarja felváltani.

A* elkeseredés annyira vitte ezeket a 
különben lelkiismeretesen dolgozó embe­
reket, hogy vasárnap délelőtt 10 órakor 
a rendőrlegények nem voltak hajlandók 
posstra menni s bármilyen szolgálatot tel­
jesíteni.

Az inspekció-pénzeiket három hónap 
óta nem fizetik.

Teljesen tisztában vagyunk azzal,

1 hogy magának a városnak is nagy küz­
delmébe kerül a kókpénz beszerzése. De 
azt semmiképen sc-m tudjuk 'megérteni, 
hogy miért fizették ki a többi alkalmazot­
taknak a harmadik havi fizetésé* előre 
addig, amíg a detektívek és rendőrök meg 
nem kapták legalább két, illetve három 
havi illetményeiket visszamenőleg. Ez nem
igazság. ...

Most folyik a rendőrség államosítása.
Mi ettől nagyobb rendet és biztonságot 
várunk. Da hegy várhatjuk ezt, amikor a 
rend fenntartásának közvetlen közegeit 
egész fölöslegesen — a mindennapi meg 
élhetés zavaraival nyugtalanítják ?

....— Dr. Banóczy Kálmán miniszteri
tanácsos a gyermekvédelem vezetője. Mind-

i ** s*

tanácsos a gyermekvédelemvezetője. Mind­
nyájunknak kellemes és örvendetes hirt 
kaptunk jeles főldink : dr. Bánóezy Kál­
mán gyönyörű karrierjéről. A gyermekvé­
delmi ügyek átvételével a belügyminisz­
tériumból, mint az állami gyermekvédelmi 
főosztály vezetője, miniszteri tanácsosi 
ranggal az egészségügyi minisztériumba 
helyeztetett át. A kormány választása 
rendkívül szerencsés, mert dr. Bánóczy 
Kálmánban megvannak azok a tulajdon­
ságok, amelyek őt uj pozíciója betöltésére 
kiválóan alkalmassá teszik.

— Kinevezés. Dr. Kerekes Pál a nagy- 
mihályi közkórház volt főorvosa, miniszteri 
tanácsosi ranggal, a betegápolás! ügyek 
élére az egészségügyi minisztériumba he­
lyeztetett át.

— Népgyülések engedélyezése. Gedeon 
Aladár kerületi kormánybiztos rendeletét 
adott ki, hogy bármilyen népgyűlés vagy 
értekezlet megtartásához kormánybiztosi 
engedélyre van szükség. Az engedély néx- 
kül rendezett gyűléseket vagy értekezlete­
ket a közigazgatási hatóságok tartoznak 
feloszlatni és a vezetőség ellen soron kívül 
flliárni A gyűlések engedélyezése iránti 
kérvényeket a kerületi kormánybiztoshoz 
Miskolczra kell benyújtani.

— Hazatérő olasz hadifoglyok. Töme­
gesen érkeznek haza hetek óta a magyar

hadifoglyok olasz fogságból. A napokban 
jött haza Thuránszky László alispán fia, 
dr. ifj. Thuránszky László huszárfőhadnagy, 
továbbá Vágó Gyula tart. tüzérfőhadnagy, 
szolgabiró és Steinhöfer Sándor tüzérfő- 
hadnagy. Amilyen meleg szeretettel és 
örömmel vesszük a hirt olasz hadifoglyaink 
hazatéréséről, annyira fáj, hogy az Orosz­
országban évek óta nehéz rabságban síny­
lődő magyarok, akik között nagyon sok 
újhelyi ember is szenved, ma sem tudnak 
még hazajutni. Miskolezon a napokban a 
legkomolyabb akcióba kezdtek a hatóságok, 
hogy ezek a szerencsétlen emberek végre 
hazakerüljenek. Sátoraljaújhelyben mindtn 
csendes.

— Házasság. Lasztóozi Sebeők Antal 
dr. és neje leányával, Sebeők Szidikével 
október hó 28-án tartotta esküvőjét Buda­
pesten André Pontbriant de Brieux gróf.

— Gyászünnepély a hősök sírjánál. 
A világháború hősi vértanúinak sírjánál 
vasárnap délután 3 órakor a helybeli kar­
hatalom kegyeletes gyászünnepélyt rende­
zett. A hatóságok megjelent képviselőin 
kívül, a nagyszámban összegyűlt közönség 
impozáns külsőt adott az ünnepségnek. A 
karhatalom Fellner százados vezetése alatt 
vonult fel. Sziupák őrnagy karhatalmi 
parancsnok és Farkas Andor polgármester 
beszédben emlékeztek meg azokról 
az áldozatokról, amelyeket az elhunyt hő­
sök a magyarság szebb, jobb, boldogabb 
virágzásáért hoztak.

— Luy János bankkönyvelő meggyil­
kolásának ügyében a kihallgatások meg­
kezdődtek. A cseh-szlovák hadosztálybiró- 
gá* részéről kiküldött katonai ügyész fel­
kéri a közönséget, hogy aki e szomorú 
esetről valami fontosat tud, jelentkezzék a 
cseh-szlovák állomásparancsnokságnál. 
(Vármegyeház I. emelet.)

— Felhívás. Jónás államrendőrsógi fő­
tanácsos a külföldiek iítartozkodása és be­
jelentése tárgyában a következő felhívást 
adta ki: Az 1903 évi V. t. ez. 2.§-a valamint 
a végrehajtása tárgyában kiadott 90.000/915 
B. M. sz. rendelet és újabban a 5112/919 
B. M. ez. rendelet alapján fellhivcm a vá­
ros lakosságát s az összes szállásadókat, 
hogy a náluk megszálvalevő külföldieket 
a megfelelő bejelentő lapon az államrendőr 
kapitányság bejelentési osztályánál (Tör­
vényszéki palota H. e. 67 ez.) november 
hó 1-től 10-ig annál is inkább jelentsék be 
mivel ellen esetben a szállás adó ellen a 
törvény teljes szigorát fogom alkalmazni. 
Egyben fent idézett törvény 3.§ a alapján 
felhívom a város területén lakó összes kül­
földieket, hogy tartózkodási engedélyük 
elnyerhetése céljából ugyanezen idő alatt 
s helyen jelentkezsenek s hozzák maguk­
kal személyazonosságukat állampolgárságu­
kat s mególhetősógüket igazoló iratokat. 
Végül figyelmeztetem a szállásadókat, hogy 
jövőben a nélluk megszálló külföldieket, 
megérkezésüktől számítandó 24 óra alatt 
kötelesek bejelenteni, melynek elmulasztása 
kihágást képez.

— Betörés. Szombat este 7 óra után 
betörők jártak Szentgyörgyi Zoltán S*e- 
mere-utcai lakásán. Szentgyörgyiék dél­
után a temetőbe mentek a szakácsnővel 
együtt. Mikor onnan visszatértek a lakást 
nyitva találták. Két ablak szintén nyitva 
volt. A ruhaszekrények feltörve, a ruhák 
a földön szanaszét hevertek. Eltűnt egy 
aranyóra, nagyobb mennyiségű ezüst evő­
eszköz és fehérnemű. A teljes kárt még 
nem tudják megállapítani. A nyomozást 
azonnal elkezdték. Á rendőrség letartóz­
tatta a Szentgyörgyiék volt szakácsnőjé­
nek szeretőjét, akinél a letartóztatáskor 
18 álkulosot találtak.

Kiadótulajdonos: Kroó Mór,

Szamarat jó igavonót meg­
vételre keresek. 
Cim a kiadóban.
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EMHE EáVEHAZ
Legkellemesebb vacsorázó hely. Hi­
deg és meleg buffet. Tisztán kezelt 
faj borok. Valódi fekete és fehérkávé. 
Különálló mulató helyiségek. Pontos 
;; és figyelmes kiszolgálás. ::

Esténhint BUDflY GYŰLD elsőrangú zenekarával hangversenyez.

I
 Szives pártfogást kér az

„Emke“
tulajdonosa.

„ZEMPLÉN"

KŐNVVNVOMDA ÉS LAPKIADÓVÁLLALAT

■ B
Levélpapírok,

falragaszok,
. . ., ( ■ ' .

körlevelek,
mérlegek,

meghívók,
számlák

és minden egyéb nyomdai 
munkák gyorsan és a 
mai kor igényeinek meg- 
felelő kivitelben készülnek.
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SáTORMJfllDHELV. SZÉCHEBTÉB 9. SZÁK

Telefon: 42‘ Telefon: 42. |
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N>vmulott a „Zemplén* könyvnyomdái müintézetben Sátoraljaújhely.
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